
CERTIFICAT SUPLETORI DEL TÍTOL
CERTIFICADO SUPLETORIO DEL TÍTULO
DEGREE REPLACEMENT CERTIFICATE

El rector de la Universitat Pompeu Fabra / El rector de la Universidad Pompeu Fabra / Rector of the Universitat Pompeu
Fabra

Jaume Casals Pons

CERTIFICO: / CERTIFICO: / THIS IS TO CERTIFY that:

Nom i cognoms / Nombre y apellidos / Name and Surname

Martina Permanyer Rodriguez

DNI (o passaport) / DNI (o pasaporte) / National Identity Card
(or passport) 46151314C

Data de naixement / Fecha de nacimiento / Date of birth 4 de desembre del 1996

Localitat de naixement / Localidad de nacimiento / Place of
birth Barcelona

Província / Provincia / Province Barcelona

Nacionalitat / Nacionalidad / Nationality espanyola

ha superat en aquesta universitat els estudis conduents al títol universitari oficial de
ha superado en esta universidad los estudios conducentes al título universitario oficial de
has completed in this university the degree programme leading to the official university degree of:

Títol universitari oficial / Título universitario oficial / Official university degree

Graduat/ada en Traducció i Interpretació

Data de finalització d'estudis / Fecha de finalización de estudios / Study-completion date

juliol de 2018

i ha pagat els drets d'expedició del títol.
y ha pagado los derechos de expedición del título.
and has paid the corresponding expedition fees.

I perquè tingui els mateixos efectes que el títol, amb caràcter provisional fins que aquest sigui editat, expedeixo aquesta certificació a
sol·licitud de la persona interessada.
Y para que tenga los mismos efectos que el título, con carácter provisional hasta que éste se edite, expido la presente certificación a
solicitud de la persona interesada.
And so it has the same effects than the degree, on an interim basis until it is issued, I give, at the interested person's request, this
certificate.

Signat / Firmado / Signed

Barcelona, 17 de setembre del 2018

Aquesta certificació supletòria provisional té una validesa d'un any des de la data d'emissió.
Este certificado supletorio provisional tiene una validez de un año desde la fecha de emisión.
This provisional degree replacement certificate is valid for one year from the date of issue.


